
Глава 396. Глубоко в джунглях.

 (ГГ РОV)

 Я решил отвести их туда, где было убежище моих монстров. Это место было бы самым
безопасным для моих учеников, чтобы узнать то, чему я собирался их научить, поскольку нам
не нужно было бы беспокоиться о каких-либо монстрах, атакующих нас.

 - Папа! Папа! Цветок! Красивый цветок! - взвизгнула Цай Хонг и потянула меня за руку,
указывая на ярко-желтый цветок, торчащий в зарослях.

 Я улыбнулся ей: - Ммм, он действительно красив, но не трогай, его лепестки на самом деле
разъедают нашу кожу. Прикосновение к нему вызовет у тебя сильный ожог.

 - Мууу? Довольно страшный цветок...

 Я похлопал ее по голове: - Находясь здесь, в дикой природе, не трогай ничего, что кажется
ярким или оживленным. Эти вещи обычно ядовиты, а цвет предназначен для отпугивания
хищников. Поэтому, прежде чем прикоснуться к чему-либо подобному, сначала скажи Папе.
Хорошо?

 - Хорошо. Цай Хонг любит Папу!

Какая хорошая девочка. Я оглянулся, чтобы посмотреть, как поживают другие.

 Лиан Ли шла следом за мной, она легко шла через заросли и с интересом оглядывалась
вокруг.

 Ее шаги были легкими и быстрыми, как будто она знала, куда именно ей следует ступить,
чтобы сохранить равновесие, даже не глядя на свои ноги. Корни деревьев и кусты нисколько не
мешали ей передвигаться.

 Сразу за ней шла Эрис, девушка просто отталкивала любые ветки или листья, которые мешали
ей. Она едва успела моргнуть, как ее нога наступила в грязь и она просто продолжила
двигаться вперед, как будто ничего не произошло.

 На небольшом расстоянии позади нее находились Манами и Киеми, обе двигались через
заросли в довольно спокойном темпе. Я полагаю, что поскольку они сами лисы, то природа
станет для них вторым домом.

 Они легко проскочили вперед, ни одна из них не издала ни звука в том месте, где они ступали,
а их кимоно все еще сохраняли свое первозданное состояние даже после того, как они



продвинулись так глубоко в лес.

 Чуть дальше от них шла Дяо Чан, которая шла очень осторожно. Она дважды проверила
каждый шаг, который собиралась сделать, и удостоверилась, что земля была твердой, прежде
чем она действительно сделала шаг, пытаясь сохранить себя как можно более чистой.

 Элария делала то же самое, иногда даже издавая неприятные звуки, когда наступала на
влажный участок земли. Было интересно увидеть ее такой, потому что поначалу именно она
была в восторге от похода.

 Она продолжала рассказывать о кострах, зефире, историях о привидениях и наблюдении за
звездами даже после того, как я заверил ее, что на самом деле реальность не будет такой
простой и понятной. В тех историях, которые она слышала, обычно даже не упоминается
изнурительная часть путешествия, которую нужно пройти, прежде чем вы даже перейдете к
"веселой" части.

 По крайней мере, теперь она знает.

 В самом конце моей группы учеников находился Брендан, алхимик, наклоняющийся или
приседавший на корточки, чтобы зарыться руками в землю и вытаскивать всевозможные
ягоды, корни и листья всякий раз, когда он видел что-то, что привлекало его внимание.

 Сейчас он собирает урожай цветка, на который указала Цай Хонг, аккуратно обрезая его
стебель и спрятав его, не касаясь лепестков руками.

 Хорошо, это преданный алхимик.

 В этот момент из кустов появилась белая лиса, поразившая большинство моих учеников, но
они расслабились, увидев, кто это был.

 Шиори слегка наклонила голову: - Божественный, девушки-слуги благополучно прибыли в
обозначенное место. Я также попросила наших последователей держаться подальше от этого
места.

 Я кивнул ей, побуждая ее снова исчезнуть в кустах.

 - Они, должно быть, счастливы быть здесь - прокомментировала Лиан Ли, глядя в том
направлении, куда скрылась Шиори.

 - Уфуфуфу. Это и был их дом. Не так ли, Мастер? - догадалась Манами.

Я улыбнулся ей: - Верно. Они жили здесь, пока я их не забрал.



 Киеми хихикала рядом со своей сестрой: - Хухуху. Вот почему Мастер позволил им так
свободно бегать, они никогда здесь не заблудятся.

Ну, это также и потому, что мне нужно, чтобы они пошли и рассказали другим обо мне, что я
прибыл сюда, и избегать нас, поскольку я не хотел, чтобы одна из сторон вступала в конфликт
с другой из-за какого-то недопонимания.

 - Онии-сенсеейййй... Мы уже на месте? - заскулила Элария, перешагивая через лужу с водой,
но ее нога наполовину погрузилась в грязь.

- Ээуу... Это будет трудно смыть...

 - Скоро, еще немного. Пойдем, это легкая часть, мы просто идем к лагерю, понятно? Разве не
ты хотела этого больше всего?

 - Бууу... Онии-сенсей не говорил, что мы собираемся отправиться в глушь. Я думала, мы
просто поставим палатку на заднем дворе...

 Я закатил глаза на нее: - Не было бы ничего особенного в походе, если бы мы просто побывали
на заднем дворе, не так ли?

 Она протянула ко мне руки и надулась: - Неееет... Неси меня, Онии-сенсей! Твоя милая
сестренка хочет, чтобы ее понесли!

 - Мастер, вы можете наказать меня позже, но могу ли я попросить то же самое? - взмолилась
Дяо Чан, соблазнительно тряся бедрами.

 - Что ж, посмотри на Брендана, разве у него сейчас не самое лучшее время?

 Все повернулись, чтобы увидеть, как Брендан вырезает несколько полосок коры на дереве,
алхимик вскочил от удивления, когда его назвали по имени.

 - Эээ... Что?» - пробормотал он, смущенно глядя на нас.

- Что-то у меня на лице?

 - Ничего, давайте продолжим - усмехнулся я, продолжая свой путь после того, как успешно
сменил тему.

 Нам потребовалось еще пять минут ходьбы через кусты, чтобы, наконец, войти в наш
обозначенный лагерь для нашего небольшого похода, который мы будем использовать в



следующие несколько дней.

 Все слуги собрались там и склонили головы, когда увидели, что мы вошли. Я послал их сюда в
качестве "разведчиков", чтобы они нашли подходящую поляну для разбивки лагеря. По правде
говоря, я уже заранее расчистил это место, чтобы они его нашли.

 Я заметил пропажу одного из слуг.

- Где Мари? - спросил я, глядя на Софию.

София поклонилась: - Она отмывается, Мастер Линь.

 Ах, да, она помешана на чистоте. Я думаю, что все это станет для нее кошмаром. Что ж, может
это поможет ей как-нибудь привыкнуть к этому ...

 В любом случае, мы здесь не ради нее, мы здесь ради моих симпатичных учениц, так КОГО
ЭТО волнует?

 Я снова повернулся к своим ученикам: - Хорошо, я почти уверен, что большинство из вас уже
знакомы с этим, но давайте начнем с основ выживания. Как упоминалось ранее, я буду учить
вас, девочки, как выжить здесь, на случай, если вы попали в ситуацию, как в прошлый раз, без
какой-либо помощи. Когда вы будете в такой дикой природе, вам понадобится убежище. Теперь
мы его построим.

 Лиан Ли взглянула на свою руку: - Вот почему Мастер взял наши кольца хранения?

 - Верно. На этом уроке мы не будем полагаться на блага цивилизации. Мы полагаемся
исключительно на саму природу. Давайте посмотрим, как далеко мы сможем зайти, хм?

 Да, я помню, как мне приходилось иметь дело с этим еще на тех высших Планах. Настоящие,
полные пыток, уверяю вас, потому что мне пришлось все выучить самому. По крайней мере,
теперь моим ученикам не придется постигать ту же участь, что и я.

 - Теперь Лиан Ли, Манами, Киеми, Брендан и Эрис уже имели опыт работы в лагерях на
открытом воздухе, поэтому я хотел бы сначала увидеть, как вы все это установите сами. Тем
временем Дяо Чан и Элария будут сопровождать на базовом уроке. У вас есть время до заката,
чтобы построить его.

 Было интересно увидеть, как два лица загорелись, а остальные пять скривились. Ну что ж, это
для их же блага, так что я должен быть здесь твердым.

 О, смотрите, Цай Хонг гонится за бабочкой.



 Так мило…
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